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Բանասիրականգիտ.թեկնածու,ԳԻ

ՆԵՐԲՈՂ-ՀԱՆԵԼՈՒԿ՝  
ՍՐԲՈՑ ԹԱՐԳՄԱՆՉԱՑՆ ՈՒ ՀԱՅՈՑ ԳՐԵՐԻ ԱՐԱՐՄԱՆԸ1

Հոդվածումքննվումէհայոցգրավորառաջինհանելուկաշարը,որընվիրվածէգրին։Հ.ՂեւոնդԱլիշանը,ՄկրտիչԷմիննայնհրատարա
կելենձեռագրերումառկաընդհանրականխորագրերով՝«Իմաստութիւն
ԴաւթիՔերթողի»,«ԴաւթիՓիլիսոփայիԻմաստութիւն»՝ենթադրելով,որ
հեղինակըԵ.—Զ.դարերումապրածԴավիթԱնհաղթնէկամորնույննէ՝
ԴավիթՔերթողը2:ՈւսումնասիրությունըկատարվելէԱ.Մնացականյա
նիկազմածբնագրիհիմանվրա3,որիձեւակառուցվածքայինհատկա
նիշներըթույլենտալիսամբողջականպատկերացումկազմելհանելուկի
իմաստասիրականբնույթի,գաղափարականնպատակադրմանմասին։
Հոդվածումմեկնաբանվումէհանելուկըտողառտող՝այլաբանական
շերտերըվերհանելումիտումով։Ցույցէտրվում,որհանելուկիհեղինա
կը,գիրըհամարելովաստվածատուրպարգեւ,արժեւորումէայն՝իբրեւ
սրբագործվածերեւույթի,ինչիշնորհիվհանելուկըվերածվումէյուրօրի
նակներբողյանի,ինչպեսԿորյունի«ՎարքՄաշտոցի»երկը։
ՀայգրիգյուտըԵ.դարիսկզբինշրջադարձայիներեւույթդարձավ

Հայաստանիհամար:Սկսվեցլուսավորականլայնածավալգործունեու
թյուն։Այնհայացրեցեկեղեցականկարգերնուարարողությունները,հա
յերենքարոզներիմիջոցովամրակայեցքրիստոնեությանգաղափարա
խոսությունը,բարձրացրեցմարդկանցգրագիտությանմակարդակը:Քա
ղաքականիրադարձություններիպայմաններում,որոնքզարգանումէին

1* Ստացվել է 15.11.2022, գրախոսվել է 14.12.2022։ 
Էլ. հասցե՝ vorskanyan.heriknaz@mail.ru։
2 «Բազմավէպ», Վենետիկ, տպ. Ս. Ղազար, 1848, թիւ 12, էջ 192: Моис ей 	 Хо р е н -

ский , История Армении, М., 1858, էջ 369. Հանելուկների հրատարակման պատմությունը 
հանգամանորեն տե՛ս Ա .  Մ ն Ա ց Ա կ Ա ն Յ Ա ն , Հայ միջնադարյան հանելուկներ (V—XVIII դդ.), 
Երեւան, 1980, էջ 15—34: 

3 Ա . Մ ն Ա ց Ա կ Ա ն Յ Ա ն , նշ. աշխ., էջ 171—174։

Эрикназ	Ворсканян	—	Одна	аллегорическая	интерпретация	соз-
дания	армянской	письменности.

Heriknaz Vorskanyan — One allegorical interpretation of the creation 
of Armenian writings.
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իվնասհայոցպետականության,հնարավորեղավզարգացնելմշակույթն
ուգիտությունը,ՀայոցԵկեղեցինդարձնելինքնուրույնուանկախ:
Ակադ.Ա. Հովհաննիսյանը,անդրադառնալովմաշտոցյանգրերի

պատմականնշանակությանը,գրիստեղծմանհանգամանքներնուշար
ժառիթներըբացատրումէնախեւառաջքրիստոնեություննամրապն
դելումիտումով,որպեսզիվերջինսիրհերթինմիջոցլիներԵկեղեցու
գաղափարականազդեցությանտարածմանհամար։Գիտնականնայս
եզրակացությաննէհանգում՝հենվելովգրերիգյուտինմոտհնագույն
աղբյուրներիվրա՝Կորյուն,ՂազարՓարպեցի,ՄովսեսԽորենացի,որոնք
«հայժողովրդիպատմությանշրջադարձայինայդձեռնարկությանշար
ժառիթըտեսնումենՀայաստանումնորկրոննարմատավորելուպա
հանջիմեջ»4։Ըստգիտնականի՝հոգեւորմշակութայինկրթություննէ,որ
բարձրացնումէհայժողովրդիազգայինքաղաքականինքնագիտակցու
թյունըեւնպաստումնրաքաղաքականհամախմբմանը5։
Ս.Արեւշատյանըգրումէ,որՄեսրոպՄաշտոցի՝հայոցգրերիգյու

տը,թելադրվածպատմականիրավիճակով,երկրիուժողովրդիկենսա
կանշահերով,միանգամայնգիտակցվածէր,բայցայդարարքը,ըստ
նրա,միջնորդվածէրԵկեղեցուեւկրոնիկարիքներով,որոնցմիջոցով,
ժամանակակիցներիխոսքերով,հնարավորեղավճաշակել«իսկական
իմաստությունըեւլույսը»,«ճանաչելիմաստությունըեւխրատը,հաս
կանալբանականխոսքը»6։
Ա.Դոլուխանյանը,ներկայացնելովեւրոպացիհայագետներիուսում

նասիրություններըՄեսրոպՄաշտոցիեւհայոցայբուբենիմասին,նկա
տումէ,որնրանքանվերապահորենՄեսրոպՄաշտոցիկատարածըհա
մարումենգիտականխիզախում.հայոցայբուբենիստեղծումովհայերն
ունեցանայնարդյունքը,«որանջատվեցինընդմիշտԱրեւելքիմյուսազ
գերից,դարձանզատվածմիազգ՝ամուրքրիստոնեականհավատով»7։
ՄեսրոպՄաշտոցը,ՍահակՊարթեւըեւնրանցաշակերտներընախ

եւառաջձեռնամուխեղանԵկեղեցուգաղափարականազդեցությունն

4 Ա . հ ո վ հ Ա ն ն ի ս Յ Ա ն , Մաշտոցյան գրերի պատմական նշանակությունը, «Պատմա
բանասիրական հանդես», №2, Երեւան, 1962, էջ 4։

5 Անդ, էջ 7։
6 Տե՛ս С . 	А р е вшат ян , Формирование философской науки в древней Армении (V—VI вв.), 

Ереван, 2016, էջ 39։ 
7 Ա . Դ ո լ ո ւ խ Ա ն Յ Ա ն , Եւրոպացի հայագետները Մաշտոցի եւ հայոց այբուբենի մասին, 

2005, Ս. Էջմիածին, էջ 22, 90։ 
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ուազգիինքնագիտակցությունըթարգմանականգրականությանմիջո
ցովբարձրացնելուն։Դրանզուգահեռստեղծվեցազգայինմատենագ
րությունը,որիառաջինգործերիցմեկը՝Կորյունի«ՎարքՄաշտոցի»ն,
նվիրվածէրհայոցգրերիգյուտին.Կորյունիեւշատերի8համարարդեն
ընկալելիէրամենազորգրինշանակությունըհայոցկյանքում,տեսանե
լիէրժողովրդիմտավորեւհոգեւորվերածնունդը:
ԿորյուննիրառջեւնպատակէրդրելհամառոտներկայացնելՄես

րոպՄաշտոցիկենսապատումը,գրելմիայնսուրբհայրերիկատարած
գործերիկարեւորագույնհանգամանքները՝որպեսքաջալերիչօրինակ
ներիրենցհոգեւորզավակներին9:Անհրաժեշտէրցույցտալ,որգիրը
հայոց«երանելիեւցանկալի»աշխարհինհրեշտականմանառաքինի
կրոնավորմարդուձեռքովտրվածերկնայինպարգեւէր:
«ԶԱզքանազեանԱզգինեւզՀայաստանաշխարհինզաստուածա

պարգեւգրոյն, եթէե՛րբեւ յորումժամանակիմատակարարեցաւեւ
որպիսի՛արամբայնպիսինորոգատուրաստուածեղէնշնորհսերեւե
ցաւ...»10,—այսպիսիտողերովէսկսումիրպատումըԿորյունը՝Աստվա
ծաշնչումհիշատակվողԱսքանազյանվերադիրովիցույցդնելովհայոց
ազգիկազմավորմանակունքները,ապաՄեսրոպՄաշտոցինընծայված
աստվածեղենշնորհը՝գրերիգյուտը,դիտարկելովիբրեւաստվածային
կամքովնախասահմանվածիրողություն:
ՈւսումնասիրողներիցշատերըԿորյունիգիրքըգնահատելեւար

ժեւորել են մասնավորապես իբրեւ գովաբանական պատում՝ ան
շուշտ ընդունելով նկարագրված իրադարձություններիպատմական
հավաստիությունը։
ԸստՄ.Աբեղյանի՝Կորյունըգրելէգովաբանականկենսագրություն,

որովանմահացրելէուսուցչիկատարածմեծգործիպատմությունը11:
Կ.ՄելիքՕհանջանյանիկարծիքով՝պատմականվավերականություն

ունեցող«Վարք»ը,ըստէության,ներբողյանէ,քանիորգրվելէներ

8 Կորյունն իր «Վարք»ի առաջաբանում նշում է, որ Մեսրոպ Մաշտոցի կենսագրությունը 
գրել է նրա աշակերտների քաջալերությամբ, մասնավորապես հրամանով «առն միոյ 
պատուականի Յովսէփ կոչեցելոյ, աշակերտի առն այնորիկ»։ Տե՛ս «Պատմութիւն վարուց 
եւ մահուան առն երանելւոյ սրբոյն Մեսրոպայ վարդապետի մերոյ Թարգմանչի ի Կորիւն 
վարդապետէ յաշակերտէ նորին», Կորյուն, Վարք Մեսրոպ Մաշտոցի, աշխատությամբ 
Ա. Մաթեւոսյանի, Երեւան, 1994, հտ. Ա., էջ 83։

9 Անդ, ԻԹ., էջ 106։ 
10 Անդ, Ա., էջ 83:
11 Մ . Ա բ ե ղ Յ Ա ն , Երկեր, հտ. Գ., Երեւան, 1968, էջ 171:
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բողյանի՝«Պիտոյիցգրքում»սահմանվածճարտասանականկանոնների
հետեւությամբ,եւնրա«կետնպատակնէգովերգել,փառաբանելմեծ
Վարդապետինունրաանբաղդատելիհոգեւորսխրագործությունը»12։
Քն.ՏերԴավթյանընույնպեսհամակարծիքէ,որԿորյունինպա

տակնէեղելիրուսուցչիեւնրագործիմասինպատմելգովաբանական
ոճով։ՆավկայակոչումէԿորյունիբառերը՝«յիշատակարանսառանձին
մատենանշանծաղկեցուցանել»13:
Ա.Ղազինյանըգրումէ,որորոշվերապահմամբ՝հայառաջիններբո

ղագիրպետքէհամարելԿորյունին։Նրա«ՎարքՄաշտոցի»երկըժան
րայինառումովմոտենումէներբողին,բայցչինույնանում14։
Կորյունինհաջորդողմատենագիրներըորդեգրումեննրաըմբռ

նումըաստվածապարգեւգրերիգյուտիառնչությամբ,եւժանրային
տարաբնույթ ստեղծագործություններում՝ պատմագրության շրջա
նակում, չափածոյում, ներբողականքարոզխոսական, դավանա
կան եւ մեկնաբանական գրականությունում, քերականական մեկ
նություններում, գովերգվում է հայոց գիրը՝ որպես Աստծուտված
պարգեւ,փառաբանվումենՄեսրոպՄաշտոցը,ՍահակՊարթեւնու
նրանց աշակերտները15։ Հեղինակից հեղինակ, դարից դարավելի
ուավելիէշեշտվումգրիաստվածայինլինելուհանգամանքը,բայց
որոշակիփոխակերպումներով։
Կորյունըգրումէ,որԱստվածպարգեւեցգիրըՄեսրոպՄաշտոցին՝

վերջինիս՝ազգինմիբարիօգնությունգտնելուհամարշատնեղություն
ներկրելուց,աղոթքներիցուտքնություններից,արտասվալիցպաղա
տանքներիցհետո,եւՄեսրոպՄաշտոցնիրսուրբաջովծնեցհայերեն
լեզվինշանագրերը16։
ՄովսեսԽորենացինգրիարարումնուղղակիորենկապումէհրաշքի

հետ.այնտրվելէՄեսրոպՄաշտոցինաղոթքիմեջ՝իբրեւտեսիլ.հոգու
աչքերիներեւացելէԱստծուԱջըքարիվրանշանագրերըգրելիսայն

12 կ . Մ ե լ ի ք - Օ հ Ա ն ջ Ա ն Յ Ա ն , «Վարք Մաշտոցի» ժանրը եւ պատմագրական նշանակու
թյունը, «Բանբեր Մատենադարանի», 7, Երեւան, 1964, էջ 49:

13 ք ն . տ ե ր - Դ Ա վ թ Յ Ա ն , Հայկական սրբախոսություն, Վարքեր եւ վկայաբանություններ 
(V—XVIII դդ.), 2011, Երեւան, էջ 79:

14 «Հայ միջնադարյան գրականության ժանրեր», Երեւան, 1984, էջ 149։
15 Տե՛ս «Հայ մատենագիրները Հայոց Գրի եւ Թարգմանչաց մասին», աշխ.՝ Հակոբ 

Քյոսեյանի եւ Վարդան Դեւրիկյանի, 2019, Երեւան:
16 կ ո ր ի ւ ն , Վարք Մեսրոպ Մաշտոցի, Ը., էջ 90։ 
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պես,որմնացելենհետքերը,ինչպեսձյանվրա17։ԱղոթքիցհետոՄես
րոպՄաշտոցնստեղծելէտառերը՝«հավաքելով»դրանքիրսրտիգոր
ծարանից։
ԺԱ.—ԺԲ.դարերիցսկսած՝տարածումէգտնումգրերիգյուտըՀա

յաստանում՝Բալուլեռանվրագտնվողմիայրումկատարվածլինելու
մասինավանդազրույցը18, որձգվումէմինչեւԺԹ.դար՝իբրեւպահ
պանվածթանկմասունքտեղգտնելովԳարեգինեպս.Սրվանձտյանցի
«Ուղեգրութեան»մեջ19։Գրերիգյուտիպատմությունըենթարկվումէազ
գայինհոգեւորվերամեկնաբանման։ԱյսկապակցությամբՍ.Մարգա
րյանընկատումէ,որոչմիայնտեղայնացվումէնշանագրերիստեղծ
մանօրրանը,այլեւԱստծումեծագույնշնորհիվայրըներկայացվումէ
իբրեւհայրենիքիուհայկականությանխորհրդանիշ20։
Վերախմբագրմանէենթարկվումնաեւտեսիլիպատմությունը։Դա,

ըստՎ.Դեւրիկյանի,պայմանավորվածէհայոցգրերիաստվածատուր
լինելնառավելհստակեւառարկայորեններկայացնելուձգտմամբ21։
ԵթեԿարապետՍասնեցին(ԺԱ.—ԺԲ.դդ.)հետեւումէՄովսեսԽորենա
ցուն՝գիրըտրվելէաստվածայինտեսիլով,ՄեսրոպՄաշտոցըսրտիգոր
ծարանիցդրոշմելէքարիվրաԲալուիայրում,ապաՎարդանԱրեւելցին
(ԺԳ.դ.)գրումէ,որԱստվածԻնքնէԻրԱջովդրանքդրոշմելայրիվե
մին22։ՎերախմբագրմանէենթարկվումնաեւՄովսեսմարգարե—Մես
րոպՄաշտոցզուգահեռնայնշեշտադրությամբ,որերկուսինէլգիրը
տրվելէբարձունքում՝լեռանվրա։ՆորհայեցակետէձեւավորվումՄես
րոպՄաշտոցիստեղծածտառերիքանակիշուրջ23։
Եթե դիտարկենք հայոց գրավորառաջին հանելուկնայս համա

պատկերում,ապանրանումգրիաստվածայինհայտնությանվերաբե
րյալմտահայեցություննսկիզբէառնումուղղակիորենԿորյունիգրքից.

17 Մ ո վ ս է ս  խ ո ր ե ն Ա ց ի , Պատմութիւն Հայոց, քնն. բնագ. եւ ներած.՝ Մ. Աբեղեանի եւ 
Ս. Յարութիւնեանի (նմանահան.), 1991, Երեւան, Գիրք երրորդ, գլ. ԾԳ., էջ 327։

18 կ Ա ր Ա պ ե տ  ե պ ս . ս Ա ս ն ե ց ի , Ներբողեան յաղագս վարուց եւ մահուան Ս. Վարդապետին 
Մեսրոբայ, հրատարակեց Մեսրոպ վարդապետ ՏերՄովսէսեան, Ս. Էջմիածին, 1897։ 

19 գ Ա ր ե գ ի ն  վ ր Դ . ս ր վ Ա ն ձ տ ե Ա ն ց , Թորոս Աղբար Հայաստանի ճամփորդ, մասն Բ., 
Կ. Պոլիս, 1884, էջ 154—166։

20 ս . Մ Ա ր գ Ա ր Յ Ա ն , Գարեգին եպս. Սրվանձտյանցը եւ գրերի գյուտի՝ Բալուի 
ավանդությունը։ Տե՛ս «Էջմիածին», 2021, ԺԲ., էջ 104։

21 Տե՛ս «Հայ մատենագիրները Հայոց Գրի եւ Թարգմանչաց մասին», էջ 29։
22 «Բանբեր Մատենադարանի», 1964, №7, էջ 379։ 
23 Տե՛ս « Հայ մատենագիրները Հայոց Գրի եւ Թարգմանչաց մասին», էջ 30—34։
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որեւէվերախմբագրմանհետքերչկան։Մերուշադրությունիցչվրիպեց
այնհանգամանքը,որեթեգրականտարբերժանրերումգեղարվեստո
րենպատկերվելենՄեսրոպՄաշտոցիուՍահակՊարթեւի,Վռամշա
պուհիկերպարները,ապաԵ.—ԺԸ.դարերումստեղծվածհանելուկները
պարունակածնյութիշրջանակումվերաբերումենմիայնգրինուգրքին,
գրչությանարվեստին:
Ա.Մնացականյաննառանձնացնումէերկուանխորագիրհանելուկ,

որոնք,իրկարծիքով,նվիրվածենՍահակՊարթեւինեւՄեսրոպՄաշտո
ցին24:Սակայնհարգարժանգիտնականիվերագրումներըդեռեւսհիմ
նավորմանկարիքունեն։
ՄեսրոպՄաշտոցիկերպարըգծագրվածչէնաեւքննվողհանելու

կում։Փոխարենըհանելուկիժանրինբնորոշայլաբանությամբխոսումէ
գիրնիրանունից՝առաջինդեմքով։
Գրիանձնավորմանբանաստեղծականպատկերիհիմքումընկածէ

գրիսրբագործումը։Քրիստոնեությանամրապնդմանառաջնայիննա
խադրյալներիցմեկըմարդկանցհամարընկալելիեւընդունելիդարձ
նելնէրնորըմբռնումները,աշխարհայացքայինփոփոխությունները։
ՔրիստոնեությանպատվարընախեւառաջԵկեղեցինէր,որըհամարվել
էաստվածայինշնորհ։Եղիշենգրումէ.«Այլեկեղեցիքոչենպարգեւք
թագաւորաց,եւոչարուեստճարտարութեանց,եւոչգիւտքիմաստ
նոց,եւոչաւարքաջութեանզինուորաց,եւոչպատիրխաբէութիւնքդի
ւաց.նաեւբնաւիսկամենեւինզինչեւասասցեսյերկրաւորացս,կամ
իվեհիցկամիվատթարաց,բնաւուրեքեկեղեցիինոցանէոչգտցի։
ԱյլշնորհքենմեծինԱստուծոյ,ոչմիումումեքիմարդկանէտուեալ,այլ
ամենայնբանաւորազգաց,որքվիճակեալքենիբնակութիւնիներքոյ
արեգականս»25։
ԲայցՀայաստանում301թվականիցիբրեւպետականկրոնհռչակ

վածքրիստոնեությունըդեռդժվարինճանապարհէրանցնում։Պատ
ճառներըտարբերէին։Նախ՝քրիստոնեությունըբերումէրնորարժե
համակարգ,որիազդեցությունըմարդկանցվրաամփոփարտացոլվում
էՍ.Զաքարյանիբնութագրմանմեջ.«Կրոնականնորհավատքըփոխում
էմարդկանցզգացականումտավորաշխարհիբովանդակություննու

24 Ա . Մ ն Ա ց Ա կ Ա ն Յ Ա ն , նշ. աշխ., էջ 132—133:
25 ե ղ ի շ ե , Վարդանի եւ հայոց պատերազմի մասին, թարգմ. եւ ծանոթ.՝ Ե. Տեր

Մինասյանի, Երեւան, 1989, էջ 94։ 
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ուղղվածությունը,ձեւավորվումէմիաշխարհայացք,որումերկրային,
բնապաշտականարժեքներիփոխարեն հիմնակետային ենդառնում
երկնային,հոգեւորարժեքները։Մարդուկյանքիիմաստնունպատակը
վերաիմաստավորվումեն,ժամանակըշրջապտույտայինիցվերածվումէ
գծայինիեւհոսումապագայիցդեպիներկա՝արժեւորելովներկայիբո
լորգործողությունները»26։
Ժամանակէրանհրաժեշտ,որաստիճանաբարձեւավորվեիննոր

մշակույթիընկալմանհոգեւորգաղափարականնախադրյալները։
Պատճառներիցմեկնէլայնէր,որաստվածայինխոսքըհասանելի

չէր.անհասկանալիէինօտարլեզուները27,եւմարդը՝անտարբեր՝խոս
քիուԵկեղեցուհանդեպ։ԻնչպեսհավաստումէԲուզանդը,շատերընոր
կրոնըհանձնառանառանցջերմեռանդհավատի։Կրոննընդունեցինոչ
գիտակցաբար,հույսովուհավատով,ինչպեսորհարկնէր։Միայնքչերը,
որոնքփոքրիշատեծանոթէինհունականկամասորիգրագիտությանը,
մասամբհասկանումէինայդկրոնը։Իսկժողովրդիխառնիճաղանջբազ
մությունըոչինչչէրկարողանումմտքումպահելկամհասկանալ28։
Բուզանդնարձանագրումէ,որերկրումքարոզչականնպատակնե

րովգործածվողօտարգրերովազգիհոգեկերտվածքնումտածելակեր
պըփոխելըդյուրինչէր՝քչերինհասանելիլինելուպատճառով։
Քրիստոնեականարժեքներըկարողէինընկալվելիբրեւազգային

արժեքներմիայնհայերենգրի,հայատառՍուրբԳրքիուգրականության
միջոցով,այսճանապարհովկարողէրքրիստոնեություննամրապնդ
վելՀայաստանում29։Մյուսկողմիցէլ387թվականիցՊարսկաստաննու
ԲյուզանդիանՀայաստանումլեզվականգործոնիմիջոցովվարումէին
կրոնագաղափարականձուլմանքաղաքականություն.պաշտոնական
հարաբերություններիլեզունԱրեւելյանՀայաստանումպարսկերեննու
ասորերեննէին,ԱրեւմտյանՀայաստանում՝հունարենը։Ինչպեսգրումէ

26 ս . զ Ա ք Ա ր Յ Ա ն , Հայոց ինքնության հիմնահարցեր, Երեւան, 2020, էջ 15։
27 Քրիստոնեությունը պետական կրոն հռչակվելուց հետո Հայաստանում հունարենին 

զուգահեռ կիրառություն է ստանում ասորերենը, 389 թ.՝ Խոսրով արքայի գահընկեցությունից 
հետո՝ պահլավերենը։ Տե՛ս Ա . Մ ո վ ս ի ս Յ Ա ն , Նախամաշտոցյան Հայաստանի գրավոր 
ժառանգությունը, «Պատմաբանասիրական հանդես», №2, 2005, էջ 93։ 

28 Տե՛ս Փ Ա ւ ս տ ո ս  բ ո ւ զ Ա ն Դ , Պատմութիւն Հայոց, Վենետիկ, 1889, գլ. ԺԳ., էջ 33։ 
29 Յ. Ֆրիդրիխը հայերի եւ վրացիների գրերի ի հայտ գալը Ե. դարում ուղղակիորեն 

կապում է այդ երկու ազգերի՝ քրիստոնեություն ընդունելու հետ։ Տե՛ս И . 	Фрид рих , История 
письма, перевод с немецкого, Москва, 2001, էջ 149։
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Մ.Աբեղյանը՝«....հայոցեկեղեցինկորցնումէրիրմիությունըեւթուլա
նումէր»30։Այսամենիխորգիտակցությամբէլհայոցգրերիգյուտիցհե
տոազգայինայբուբենըհամարվումէաստվածայինշնորհ,իսկՄեսրոպ
Մաշտոցըսրբացվումէ։Գիրնիրենվերապահվածգործառույթներով
ապահովումէհաղորդակցություննԱստծուեւմարդկանցմիջեւ՝կատա
րելովայնառաքելությունը,որըշուտովլիարժեքորենպիտիիրականաց
ներզորեղացածՀայԵկեղեցին31։
Հանելուկումլուծմանառարկան՝գիրը,անձնավորվելովնույնացելէ

ՄեսրոպՄաշտոցիհետ:ՁեւավորվելէԱստվածեւշունչուոգիունեցող
գիրհարաբերությունը,որովառավելհստակորենենդրսեւորվելգրի
դերնունշանակությունը։Ենթադրելիէ,որայսընկալումըզորեղազդե
ցությունէունեցելհետագաստեղծագործողներիվրա,եւայդէպատ
ճառը,որչենհորինվելհանելուկներգրիգյուտիհետանմիջականորեն
կապվածմարդկանցմասին։
Ահահանելուկնամբողջությամբ՝ըստԱ.Մնացականյանիկազմած

բնագրի.

 1
Ձեռք Ամե նա կա լին ստեղծ զիս,
Եւ Բարձ րեալն ի բար ձունս ըն ծա յեաց զիս։

 2
Յոր ժամ ծնաւ զիս մայր իմ՝
Ես իմաստ նա ցու ցի զնա։

 3
5 Չափ ամաց իմոց յա ռաջն էր եր կու եր կո տա սան,

Աճե ցի եւ զար գա ցայ, եւ այժմ եմ երեք եր կո տա սան։

 4
Կամ յա րեւելս եւ խաւ սիմ յա րեւ մուտս,
Ի հիւ սի սոյ ի հա րաւ ըն թա նամ:

30 Մ . Ա բ ե ղ Յ Ա ն , Երկեր, հտ. Գ., էջ 97—98։
31 Եկեղեցու դերի այս ըմբռնումը գեղարվեստորեն արտահայտվել է նաեւ արվեստում։ 

Ակնեցի բժիշկ Պետրոս Թոքմաջյանի՝ 1834 թ. պատրաստած սրբանկարի կենտրոնում Ս. Էջ
միածինն է, որը երկնքի հետ է կապվում ուղղաձիգ վար իջնող Հայր, Սուրբ Հոգի եւ Քրիստոս 
Սուրբ Երրորդությամբ։ Ինչպես մեկնաբանում է Վ. Դեւրիկյանը. «Այստեղ Մայր Տաճարով 
երկիրը երկնքի հետ է կապվում՝ վերստին Բեթղեհեմյան այրի նման դառնալով երկնքի եւ 
երկրի հանդիպավայրը». վ . Դ ե ւ ր ի կ Յ Ա ն , Սուրբ Էջմիածինը արվեստում, Երեւան, 2015, էջ 48։
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 5
Ի մե ռե լոց խաւ սիմ

10 Եւ յանշն չոց ձայն ար ձա կեմ։

 6
Մե ռեալ եմ
Եւ ընդ կեն դա նիս խաւ սիմ:

 7
Յանդն դոց ձայն ար ձա կեմ
Եւ առ Բարձ րեալն աղա ղա կեմ։

 8
15 Ծնունդ իմ՝ ի ջրոյ

Եւ մահ իմ՝ ի նմա նէ։

 9
Ի հրոյ զար հու րիմ եւ ի ջրոյ սա սա նիմ,
Բայց նստե լով ի վէմս՝ ար հա մար հեմ զնո սա:

 10
Անուն իմ բաղ կա նայ երիւք տա ռիւք.

20 Եր րեակն ի միա կէ,
Եր կեակն ի տաս նե կէ
Եւ հնգեակն ի հա զա րէ32։

981թվականիցմեզհասածառաջինթղթյահնագույնձեռագրում
հանելուկըկառուցվածքայինբաժանումներչունի,արձակշարադրանք
է։Նույնիսկանզենաչքովերեւումէ,որկազմողը,որըձեռագրիէջիվեր
ջումեղածազատտեղումավելացրելէհանելուկըմանրտառերով՝ցան
կանալովտեղավորելբացմնացածհատվածում,չիպահպանելչափածո
խոսքինբնորոշձեւայինհատկանիշները33։
Տարբերձեռագրերումտարբերէհանելուկիմիավորներիքանակը34։

Ա.Մնացականյանըվերականգնելէամբողջականծավալը՝հենվելով
ձեռագրայինմիքանիտարբերակախմբերիվրա։Նահանելուկըներ

32 Ա . Մ ն Ա ց Ա կ Ա ն Յ Ա ն , նշ. աշխ., էջ 171—174։
33 Տե՛ս «Մատեան գիտութեան եւ հաւատոյ Դաւթի քահանայի, Հայերէն թղթեայ հնագոյն 

ձեռագիր, 981», նմանահան., 1997, էջ 154ա։ Ձեռագիրն ընդօրինակում չէ պատրաստի 
գաղափարից, այն բովանդակել, այսինքն՝ կազմել է Դավիթ քահանան՝ ստեղծելով տարբեր 
նյութերից բաղկացած ժողովածու։ 

34 Ա . Մ ն Ա ց Ա կ Ա ն Յ Ա ն , նշ. աշխ., էջ 38։
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կայացնումէտնատված.քսաներկուտողերըամփոփումէտասըտան
մեջ՝փաստարկելով,որգործունենքհանելուկաշարիհետ,որովհետեւ
առանձնացվածմիավորներըհորինվածենտարբերտաղաչափությամբ
եւհանգավորումով35։Թեեւգիտնականնիրկատարածդասավորությու
նըհամարումէ«մասամբպայմանական»,բայցնա,ինչպեսկտեսնենք
ստորեւ,լուծելէհանելուկիիմաստայինզարգացմանընթացքը՝ըստէու
թյանկռահելովհեղինակիգաղափարականնպատակադրումըեւընդու
նելով,որհանելուկիհորինվածքայինհնարանքնարվածէչափազանց
վարպետորեն.չնայածյուրաքանչյուրհանելուկհամաբնագրիցդուրս
առանձինկիրառվելու ինքնուրույնություն ունի, եւ որոշ միավորնե
րիբացակայությունըչիաղճատումհանելուկիիմաստը,բայցհամաբ
նագրումյուրաքանչյուրնիմաստայինկարեւորօղակէեւնպաստումէ
ներքինզարգացմանը։
ՈւսումնասիրողներըԴավիթՔերթողիհանելուկիտողերըենթարկել

ենտարաբնույթմեկնությունների։
ԸստՂեւոնդԱլիշանի՝ԴավիթՔերթողինկամԱնհաղթինվերագրված

այսհանելուկը«վարպետեւխրթինգրուածք»է,որգրչիցգրիչանցնե
լով՝փոփոխություններիէենթարկվելծավալիառումով։«Իսկիմաստը,—
գրումէնա,—կէսմըընդհանուրգրիվրայ,կէսմ’ալհայերէնգրերուն
վրայյարմարցուցածէ...»36։Աստծուձեռքովտրվելը՝«ՁեռքԱմենակա
լինստեղծզիս»,ՂեւոնդԱլիշանըկապումէՄովսեսԽորենացուվկա
յակոչմանհետ,թեՄեսրոպՄաշտոցըհոգուաչքերովտեսելէտառերի՝
քարիվրագրվելըՏիրոջձեռքով37,իսկերկրորդ՝«ԵւԲարձրեալնիբար
ձունսընծայեացզիս»տողը,ըստՂեւոնդԱլիշանի,հիշեցնումէՎարդան
պատմիչիբերածավանդությունըԲալուլեռանվրագրիհայտնության
մասին,թեեւ,ըստնրա,հնարավորէ,որասվածըվերաբերումէնաեւ
Մովսեսի«օրինացտախտակներին»38։
Ն.Ակինյանիընկալմամբ՝հանելուկիառաջինտողնարտացոլումնէ

հինավանդության,թե«Աստուածգրածէառաջինանգամնշանագիր
գիրը»,իսկերկրորդտողովակնարկվումեն«Մովսէսիտասնաբանեայ

35 Անդ, էջ 39—40։
36 «Բազմավէպ», 1848, թիւ 16, էջ 247։
37 «Եւ տեսանէ ոչ ի քուն երազ եւ ոչ յարթնութեան տեսիլ, այլ ի սրտին գործարանի 

երեւութացեալ հոգւոյն աչաց թաթ ձեռին աջոյ՝ գրելով ի վերայ վիմի. զի որպէս ի ձեան 
վերջք գծին՝ կուտեալ ունէր քարն». Մ ո վ ս է ս  խ ո ր ե ն Ա ց ի , նշ. աշխ., էջ 327։

38 «Բազմավէպ», 1848, թիւ 16, էջ 247։
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տախտակներըեւկամԽաչիերեքլեզուեան«ՍաէարքայնՀրէից(Ղուկ.
ԻԳ.38)»»39։
Միանշանակչենընկալվելնաեւհանելուկիհաջորդտողերը40։
Տասնառանձինմիավորներըբնութագրումենգիրը,վերհանումնրա

տարբերհատկանիշները,նկարագրումգործառույթները։Ամբողջապես
նրանքցույցենտալիսգրիծննդյանեւներքինզարգացմանընթացքը։
ՀայերեննշանագրերիծնունդիմասինԿորյունըգրումէ.«Հայրական

չափունծնեալծնունդսնորոգեւսքանչելի՝սուրբԱջովնԻւրով,նշանա
գիրսհայերէնլեզուին41»։ Հ.ՔյոսեյանըԿորյունի՝սուրբԱջովտառեր
ծնելուվերաբերյալխորհրդածությունըհամարումէաստվածաբանա
կանանդրադարձնայն մտայնության, որ կարԱրեւելաքրիստոնեա
կանԵկեղեցուդավանականփորձառությունիցեկողքրիստոսաբանա
կանընկալմանմեջ.նույնացվումենՀայրԱստծուեւմարմնացածՈր
դու,մտքիեւնրածնունդըհանդիսացողտառիկամխոսքիմիջեւեղած
հարաբերությունները42։
Այսպես՝Աստծուկողմիցարարվելու,մարմինուշունչստանալու,

ոգեղենանալուընթացքիմեջգիրնունրաառարկայականկիրառական
գործառույթները,Կորյունիցսկսած,դիտարկվումենհոգեւորտիրույ
թում։ԴավիթՔերթողիհանելուկըհորինվելէնույնմեկնակետից,որի
շնորհիվհաջորդողդարերումմատենագիրների՝հայոցգրիարարման
կամայբուբենիհետկապվածվերաիմաստավորումներիակնարկները43
նկատելիեննաեւայսհանելուկաշարում։
Հանելուկի՝«ՁեռքԱմենակալինստեղծզիս»տողըԿորյունի՝«սուրբ

ԱջովնԻւրով»տառերըծնելուարտահայտությանհետզուգահեռում
գծագրումէվերըբերվածհարաբերություններինույնպատկերը,թեւ
առաջինհանելուկումակնարկվումէոչթեհայերեննշանագրերի,այլ
առհասարակգրիծնունդիմասին։
ՀանելուկիերկրորդտողըհիշեցնումէԱստծու՝լեռանբարձունքում

գիրըՄովսեսինտալը։  Անշուշտ, եթե հանելուկը քննվեր իբրեւ
շարքիհետչառնչվողմիավոր,իբրեւինքնուրույնստեղծագործություն,

39 « Հանդէս Ամսօրեայ», Վիեննա, 1957, թիւ 3—7, էջ 147—150։
40 Տե՛ս «Բազմավէպ», 1848, թիւ 16, էջ 247—250. «Հանդէս Ամսօրեայ», 1957, թիւ 3—5, 

էջ 148—150։
41 կ ո ր ի ւ ն , Վարք Մեսրոպ Մաշտոցի, Ը., էջ 90։
42 Տե՛ս «Հայ մատենագիրները Հայոց Գրի եւ Թարգմանչաց մասին», էջ 9։ 
43 Անդ, էջ 22—34։
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կարելիէրընդունելՂեւոնդԱլիշանիդիտարկումը,թեայնվերաբերում
էհայոցգրին։Բայցայդպարագայումկխարխլվերհանելուկիգաղափա
րականհենքը.հանելուկըկառուցվումէհայոցգրերիաստվածատուր
բնույթիընդգծմամբ՝այնդնելովՍինալեռանվրաՄովսեսինտրված
Տասնաբանյայիհետզուգահեռում,որբանաստեղծորենպատկերագ
րումէնաեւՆերսեսՇնորհալին.

Բա րեաց պատ ճառ Հա յոց եղեալ,
Զի մաս տու թեան գանձն խնդրեալ,
Զոր աղօ թից մա սամբ գտեալ,
Հոգ ւոյն մա տամբ տպա ւո րեալ,
Ըստ Մով սէ սի ար ժա նա ցեալ,
Զաս տուա ծա գիծ տառս ըն կա լեալ՝
Երիւք տա սամբք վե ցիւք յան գեալ,
Արե գա կան ելիւք չա փեալ44։

Արվածզուգահեռի հոգեւորխորհրդի հանգամանալից լուսաբա
նումներիցմեկըկարդումենքՎարդանԱրեւելցու«ՆորինՎարդանայ
վարդապետիասացեալԲանգովեստիպատմագրաբարվասնսըրբոյն
ՍահակայեւՄեսրոպայեւայլոցթարգմանչացն»գործում։Նամեկնա
բանումէ,որամենազգէլհնարելէիրլեզվիգիրը,բայցմիայնայս
երկուժողովուրդներինէգիրնընծայելԱստված,եւդաոչփոքրագույն
պատիվէրմերազգիհամար.ինչպեսորհներիցմիայնԻսրայելըպատվ
վեցաստվածագիծտախտակներով,այնպեսնորերիմեջմիայնՀայաս
տանինտրվեցաստվածատուրպարգեւը։ԵւքանիորԱստվածսովորէ
միջնորդիձեռքովբարինպարգեւելուազգիմարդկանց,ինչպեսնախա
մարգարեՄովսեսինտվեցաստվածագիծտախտակները,որովհասան
գիտությանճշմարտությանը,այնպեսՍահակՊարթեւիեւՄեսրոպՄաշ
տոցիձեռքովշնորհեցգիրը,որովզերծմնացինքտգիտությանխավա
րիցեւճանաչեցինքճշմարիտաստվածգիտությանլույսը45։
Հանելուկաշարիերկրորդհանելուկումարծարծվումէգրիմիջոցով

աշխարհըճանաչելուխնդիրը.գիրըծնողգրիչնիմաստնանումէ,որով
հետեւնրաշնորհիվավելինէիմանում։Ասվածըհարաբերվումէ«Յա
ճախապատում»իայնմտքիհետ,որԱստվածաշխարհնստեղծելէոր

44 ն ե ր ս է ս  շ ն ո ր հ Ա լ ի , Վիպասանութիւն, Քննական բնագիրը պատրաստեց, ծանոթա
գրեց եւ առաջաբանը գրեց Մանիկ Մկրտչյանը, Երեւան, 1981, էջ 95—96։ 

45 «Բանբեր Մատենադարանի», 1964, թ. 7, էջ 395—396։
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պեսդպրոցեւապահորինելդպրությանգրերը՝արարվածներինքննելու
համար.«ԶիկարգեացԱստուածզաշխարհսորպէսդպրոց.զիուսցին
արարածքզխնամսԱրարչինյառնելնեւիկազմելն,եւմիշտնախախնա
մութեամբՆորազարմանեալքորերեւինեւորոչներեւին»46։
Երրորդհանելուկնազդարարումէհայերեննշանագրերիծնուն

դը։Հանելուկումասվումէ,որհայոցայբուբենիտառերընախ24են
եղել՝երկուտասներկու,ապաստեղծվել է12իերրորդեռյակը,եւ
նորդարձելէ36գիր։Հայոցայբուբենիմշակվածությանբարձրմա
կարդակըշեշտվումէ«աճեցիեւզարգացա»բառերով՝նկատիունե
նալովնաեւթվականառավելությունը24գրիցբաղկացածհունական
այբուբենից47։
Չորրորդհանելուկը,ուրխոսվումէգրի՝Արեւելքումգտնվելուեւ

Արեւմուտքիհետխոսելու,հյուսիսիցհարավընթանալումասին,հո
գեւորառումով՝տարածականսահմաններումչպարփակվողգրի՝մարդ
կանցմոտեցնելուեւմարդկությանըմիավորելուուժնէակնարկում։
Որոշհանելուկներումամփոփվածհոգեւորխորհուրդներինանդրա

դարձելէՎ.Դեւրիկյանը։5րդհանելուկիմասինգրականագետնայն
միտքնէարտահայտում,որնրանումարծարծվումէգրի՝հոգեւորկեն
դանությունհաղորդելըմեռյալնյութին48։Մեռյալկաշինմագաղաթնէ.
գիրըգրվումէմեռյալկաշվիվրա,որովմեռյալներիմիջիցէխոսում,եւ
երբընթերցումեն,անշունչկաշվիցձայնէարձակում:
Հաջորդերկուտողերը (6րդհանելուկ)նույնայսմտքիկրկնու

թյուննեն:Դրոշմվածլինելովմեռյալկաշվիվրա՝գիրըողջեղողների
հետէխոսում։

46 գ ր ի գ ո ր  լ ո ւ ս Ա ւ ո ր ի չ , Յաճախապատում ճառք լուսաւորք, յառաջ., համեմ. եւ ծանօթ.՝ 
Ա. ՏէրՄիքելեանի, Ս. Էջմիածին, 1894, Ճառ Է., տող 23—26, էջ 68—69։ 

47 24 թվի կապակցությամբ արծարծվել են տարբեր կարծիքներ։ Ղեւոնդ Ալիշանը 
կարծում է, որ ասվածը վերաբերում է թե՛ օտար ազգերի 24 գրերին, որոնց համեմատությամբ 
մեր այբուբենն ավելացավ, թե՛ հայոց՝ ենթադրելով, որ Դանիելյան գրերը 24ն էին։ Տե՛ս 
«Բազմավէպ», 1848, թիւ 16, էջ 248։ Ն. Ակինյանը գրում է, որ հեղինակն այս տողերով «կը 
յիշէ յունական ալփաբետը 24 նշանագիրներով, որ հիմք եղաւ Հայկականին»։ Տե՛ս «Հանդէս 
Ամսօրեայ», 1957, թիւ 3—5, էջ 149։ Դանիելյան նշանագրերի խնդիրը եւ արտահայտված 
տեսակետները հանգամանորեն քննել է Հ. Աճառյանը. տե՛ս հ . Ա ճ Ա ռ Յ Ա ն , Հայոց գրերը, 
Երեւան, 1984։ Ավելի ուշ Ա. Մուշեղյանը կարծիք է արտահայտում, որ հայոց նոր այբուբենն 
ստեղծելիս Մեսրոպ Մաշտոցն օգտվել է հայոց հին այբուբենից մնացած 24 նշանագրերից, 
որ գտել էր Դանիել Ասորին. տե՛ս «Պատմաբանասիրական հանդես», 2006, թ. 2, էջ 229։ 

48 Տե՛ս վ . Դ ե ւ ր ի կ Յ Ա ն , Հայ գիրքը աշխարհի խաչմերուկներում, Մասն Ա., Վենետիկից 
Հռոմ (16րդ դար), 2012, Երեւան, էջ 6։ 
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13—14րդտողերը(7րդհանելուկ)անդունդներիցԱստծունուղղվող
մարդկայինխոսքիմասինեն։
5րդ,6րդեւ7րդհանելուկներըփոխկապակցվածենարտահայ

տածգաղափարով.մեռյալներիմիջիցեմխոսումեւանշնչացածներիմի
ջիցեմձայնարձակում.մեռածեմեւողջերիհետեմխոսում.անդունդից
եմձայնարձակումեւդեպիԲարձրյալնեմաղաղակում,այսինքն՝մարդ
իրհոգուխորքիցառԱստվածէառաքումիրխոսքը,ինչպեսորՆա
րեկացինէասում.«ԻխորոցսրտիխօսքընդԱստուծոյ»։Ուրեմնգրին
վերապահվածէայսեւայնաշխարհների,երկրիեւերկնքի,մարդուեւ
Աստծումիջեւկապհաստատելուդեր՝ուժնուխորհուրդըԱստված—գիր
հարաբերության։
Հաջորդհանելուկումգիրըներկայացնումէ,որջրիցէծնվել,եւիր

մահընույնպեսջրիցէ։Հանելուկի՝ջրիցծնվելուեւջրիցմեռնելուգա
ղափարականիմաստը,ըստՎ.Դեւրիկյանի,նույնպեսպայմանավորված
էմիջնադարյանաշխարհայեցողությամբ,այնիմաստով,«....որջուրնէ
ամենայնինչինախասկիզբըեւարարվելովարարչագործությամբ՝կեն
դանությունպարգեւեցերկրին։Սկզբիեւվերջիիրավահաջորդըմբռն
մամբ՝նաեւջրովեղավջրհեղեղը,որըմիաժամանակդարձավթե՛հնի
վերջըեւթե՛սկիզբըմինորսկզբի,եւշարունակականնորոգությանայս
ընթացքիհետէհարաբերվումնաեւգիրը»49։
ԳրիայսխորհրդիգիտակցումովէլծնվելենՄեսրոպՄաշտոցիշուրջ

հյուսվածհրաշապատումավանդություններըքարիցջուրբխեցնելու
մասին՝ՄեսրոպՄաշտոցիազգայինլուսավորականգործունեությունը
գնահատելովջուր—կյանք—սկիզբգաղափարականնույնմեկնակետից50։
9րդհանելուկումգիրնիրմասինասումէ,որհրիցզարհուրումեւ

ջրիցսասանվումէ,բայցերբփորագրվումէքարին,դրանցիցչիվա
խենում։Հանելուկը,իբրեւնախորդիշարունակություն,գրի՝վեմիվրա
գրվելուցհետոհուրնուջուրնարհամարհելըմարդուենթագիտակցա
կանմակարդակումստեղծումէաղերսառաքելականհիմքի՝վեմհա
վատիվրաբարձրացածհոգեւորկառույցիեւնրաորմերինդրոշմված
անջնջելիգրերիմիջեւ՝հուշելով,որհեղինակիհամարհայկականգրի
միտումը՝քրիստոնեությունըհայացնելու,ամրակայելուայնժողովրդի

49 Անդ։
50 Տե՛ս Ա . ղ Ա ն Ա լ Ա ն Յ Ա ն , Ավանդապատում, 1969, Երեւան, էջ 95, 235։
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գիտակցությանմեջ,այլեւսանսասանիրողությունէեղելհանելուկը
գրելուժամանակ։
Հանելուկաշարիպատասխանըվերջին՝10րդբանաստեղծության

չորստողերումէ,որոնցումներկայացվումէ«գիր»բառիթվայինխոր
հուրդը.անունըբաղկացածէերեքտառից.առաջինիթվայինհամարժե
քըերեքնէ,երկրորդինը՝քսանը,իսկերրորդինը՝հինգհազարը։
Վ.Դեւրիկյաննայսհանելուկըհամարումէ«գիր»անվանմանեւհա

յոցմիջնադարումնրամեկնաբանմանհոգեւորխորհրդիխտացումը։
Նագրումէ.«Գ.իթվայինարժեքըերեքնէ,որիհամարՀայոցմիջնա
դարումհոգեւորմեծխորհուրդէհաղորդվել«գիր»բառին,թեոչմիայն
Հայոցգիրնէաստվածատուր,այլեւ«գիր»անվանումնիսկ։Այնթե՛այս
հանելուկումեւթե՛միջնադարյանմիշարքայլբնագրերումմեկնաբան
վելէհետեւյալձեւով.«գիր»բառըկազմվածէերեքտառից,որոնքմեկ
իմաստենարտահայտում,ինչպեսորՍուրբԵրրորդություննէկազմված
երեքանձից՝Հայր,ՈրդիուՍուրբՀոգի,եւմիաժամանակմիասնական
ուանբաժանելիմիամբողջությունէ՝որպեսմեկմիություն։Երեքգրե
րով՝երրորդությամբմիամբողջությունկազմելնառավելէընդգծվում
նաեւայնհանգամանքով,որոչմիայն«գիր»բառնէկազմվածՍուրբ
Երրորդությունըխորհրդանշողերեքտառերով,այլեւայսբառիառաջին
տառի՝Գ.իթվայինհամարժեքնէերեքը,որիհամարայսհանելուկում
ասվումէ.«Երրեակնիմիակէ51»։
Հանելուկը,այսպիսով,փառաբանությունէԱմենակալին.Նրաձեռ

քովարարված«գիր»բառնանգամխորհրդանշումէՍուրբԵրրորդությու
նը,ավելին՝կրկնակիորենէարտահայտումԵրրորդությանգաղափարը։
Ա.Մնացականյանիկարծիքով՝հանելուկաշարիորոշհանելուկներ

չորենեւզուսպ,բայցմյուսներըգրքիուգրիկախարդականուժըփա
ռաբանողդրվատանքներեն,հանելուկգովքեր52։Ակնհայտէ,սակայն,
որամբողջհանելուկաշարնէգրվածներբողականոգով։Նույնիսկդի
պաշարայինառումովայնորոշակիորենպահպանելէներբողիժանրի
տիպաբանորենկայունհատկանիշները՝նախաբան՝առաջադիրնյութի
ներբողմանհիմնավորմամբ,բուննյութ՝առանձինմասերիդրվատմամբ,
եւվերջաբան՝խնդրվածքներով,մաղթանքներով53,որովհետեւ,ինչպես

51 վ . Դ ե ւ ր ի կ Յ Ա ն , Հայ գիրքը աշխարհի...., էջ 8։
52 Տե՛ս Ա . Մ ն Ա ց Ա կ Ա ն Յ Ա ն , նշ. աշխ. էջ 47:
53 Տե՛ս «Հայ միջնադարյան գրականության ժանրեր», էջ 139, 148։
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ստեղծագործությանքննությունիցտեսանելիդարձավ,առանձինհանե
լուկներիմաստայինառումովներքինխմբավորումներենկազմում։Հա
նելուկնիբրեւամբողջականհամաբնագիրընկալվածլինելուպատճառ
ներիցմեկնէլհավանաբարսաէ։
Առաջինհանելուկը՝իբրեւնախաբան,վսեմոճովազդարարումէ

աստվածայինբնույթունեցողգրիծնունդըհենցիր՝գրիկողմից,2րդ
հանելուկովմատնանշվումէգրի՝իրենծնողին՝գրչին,իմաստնացնելկա
րողանալուգործառույթը,որովարտահայտվումէհանելուկըհորինողի
վերաբերմունքըգրիդերինունշանակությանը։Բուննյութընախ3րդ
եւ4րդհանելուկներիմիջոցովներկայացնումէգրիարտաքինհատկա
նիշները՝36տառիցբաղկացածլինելը,ժամանակիուտարածությանմեջ
անարգելշարժվելուկարողությունը՝իբրեւհաղորդակցությանգործիք,
ապամյուսհանելուկներովբացահայտումգրիներքինհատկանիշնե
րը՝հոգեւորվերածնության(5րդ,6րդեւ7րդհանելուկներ),հոգեւոր
ամրության,անսասանությանխորհուրդները(8րդ,9րդհանելուկներ)։
Ապահաջորդումէփառատրականվերջաբանը(10րդհանելուկը)՝իբրեւ
օրհնաբանություններբողվողգրի։

ԵԶ ՐԱ ԿԱ ՑՈՒ ԹՅՈՒՆ

Խորապեսգնահատելովհայոցգրիդերըքրիստոնեությանտարած
ման,մասնավորապեսմարդկանցգիտակցությանմեջնորգաղափարա
խոսությանամրակայմանգործում՝ԴավիթՔերթողըհանելուկաշարում
շեշտումէհայոցայբուբենիաստվածատուրլինելը՝նրածնունդըդիտար
կելովհինկտակարանայինպատումիհետզուգահեռում(Տասնաբանյա
աստվածաշունչպատվիրաններիտրվելըՄովսեսին)՝իբրեւնույնաստ
վածայինգրիցծագածիրողություն։ԵթեԿորյունըգրումէներբողյան
վարք՝ՄեսրոպՄաշտոցիեւհայոցգրիգյուտիմասին,ապաԴավիթՔեր
թողըհյուսումէտասնառանձինմիավորներիցբաղկացած,բայցիմաս
տայինառումովփոխկապակցվածներբողյանհանելուկ՝նվիրվածհայոց
գրին։Ներբողհանելուկումնախբացահայտվումենգրիգործառույթ
ներնուղիղ,առարկայականիմաստով,ապաայդհիմքիվրա,արժեւո
րելովգրիգյուտնիբրեւԱստծուշնորհ,այլաբանորենգծագրվումէգրի
հոգեւորխորհուրդը։Մարմնավորվումէգիրըեւկատարելովիրենվե
րապահվածդերը՝իրհզորներուժովմարդկանցմոտեցնումէԱստծուն։
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РЕЗЮМЕ

В	V	веке	с	изобретением	армянской	письменности	было	положено	начало	
масштабной	просветительской	деятельности,	в	результате	которой	развились	
культура	и	наука,	Армянская	церковь	стала	самостоятельной	и	независимой.	
Параллельно	с	переводной	литературой	было	создано	одно	из	первых	произве-
дений	отечественной	агиографии	—	«Житие	Маштоца»	Корюна,	как	хвалебное	
жизнеописание,	ода.	Летописцы,	вслед	за	Корюном,	перенимают	его	понима-
ние	изобретения	письменности		одаренной		Богом.	Начиная	с	5	века,	история	
изобретения	 письменности	 подвергается	 национально-духовному	 переос-
мыслению.	Первая	письменная	серия	армянских	загадок	(V—VI	века)	также	
посвящена	национальному	письму.	Размышления	о	божественном	появлении	
письменности	в	серии	загадок	свое	начало	берут	непосредственно	из	книги	Ко-
рюна:	письменность	и	ее	предметно-прикладные	функции	рассматриваются	в	
духовной	сфере,	с	осознанием	роли	армянской	письменности	в	деле	распро-
странения	христианства	и	утверждения	новой	идеологии	в	сознании	людей.	
Каждая	загадка	является	важным	смысловым	звеном	в	тексте	и	способствует	
внутреннему	развитию	произведения,	даже	отдельные	загадки	образуют	вну-
тренние	группировки	по	смыслу.	Как	целостный	текст	серия	загадок	в	какой-то	
степени	сохранила	типологически	устойчивые	черты	жанра	оды.	Серия	зага-
док	—	одическое	произведение,	посвященное	письменам.

S U M M A RY

In the 5th century, with the creation of the Armenian alphabet, a large-scale 
educational activity was launched, which resulted in the development of culture and 
science; the Armenian Church became independent and autonomous. In parallel with 
the	translated	literature,	one	of	the	first	works	of	native	hagiography,	the	«Life	of	
Mashtots» by Koryun, was created as a laudatory biography, an ode. The chroniclers 
following Koryun adopted his comprehension of the creation of the God-given 
writing. From the 5th century onwards, the history of the creation of writing has 
undergone	a	national-spiritual	reinterpretation.	The	first	written	Armenian	riddle	
series	(5th – 6th	centuries)	is	also	dedicated	to	the	writing.	Reflections	on	the	divine	
origin of the writing in the riddle series are derived directly from the book of Koryun: 
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writing and its subject-applied functions are considered in the spiritual sphere, with 
an awareness of the role of the Armenian writing in the spread of Christianity and the 
establishment of a new ideology in the minds of people. Each riddle is an important 
semantic	link	in	the	text	and	contributes	to	the	internal	development	of	the	work;	
even individual riddles form internal groupings in terms of meaning. As a coherent 
text,	the	riddle	series	have,	to	some	extent,	retained	the	typologically	stable	features	
of	the	ode	genre.	The	riddle	series	is	odic,	dedicated	to	the	writing	and	expresses	
the idea of the Holy Trinity: the Armenian word for the writing is made up of three 
letters symbolizing the Holy Trinity.


